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sacro deinceps forte tetigis­
sent, excommunicavimus’.

338C: ‘Ecce quae in ecclesia 
Christi Theutgualdus et Guntha­
rius operati sunt et operantur, 
praeter illa, quae Guntharius 
specialiter commisit divinum 
tangendo ministerium’.

pis, presbiteris ac diaconibus 
sunt depositi et omni eccle­
siastica dignitate privati . . . 
(1. 12—16): Thietgaudus de­
positionis suae a sede apo­
stolica prolatam sententiam 
patienter ferens iuxta pre­
cedentem consuetudinem 
nihil omnino de sacro mini-
sterio contingere presump­
sit; Guntharius vero . . . veti­
tum sibi officium usurpare ausu 
temerario non expavit’.

Namentlich die letzte Stelle setzt wohl die Benutzung dieses 
Documentes ausser Zweifel, welches dann Reginos Hauptquelle 
für das Jahr 865, den ersten Theil von 864 und den Anfang 
von 866 gewesen sein muss; es genügt aber doch noch nicht 
zur Erklärung der ganzen Erzählung. Die Namen Hagano 
und Rodoald1 fand Regino in keinem der angeführten Acten­
stücke, ebenso wenig die Nachricht, dass sich die abgesetzten 
Bischöfe an den Kaiser gewandt hätten, der sich damals in 
der Gegend von Benevent aufgehalten habe. Auch sonst setzt 
der ausführliche und hier und da von der päpstlichen Dar­
stellung ein wenig abweichende Bericht zum J. 865 noch eine 
andere schriftliche Quelle voraus. Ueber diese wird die fol­
gende Stelle einiges Licht verbreiten:

1) So nennt Regino die beiden Legaten, die 863 an Lothar ge­
schickt wurden: es waren Rodoald von Porto und Johann von Cervia, 
aber auch Hagano von Bergamo war zugegen, und er gab in der That, 
wie Regino richtig erzählt, den Rath, die Bischöfe Günther und Thietgaud 
nach Rom zu schicken (vgl. Dümmler II, 67 f).

Regino a. 865 (p. 573, 3—11): ‘Qui (Thietgaudus et Gunt­
harius) tam turpiter dehonestati Ludowicum imperatorem, fra­
trem Lotharii regis, adeunt, qui ea tempestate Beneventanis 
morabatur in partibus, scriptis ac dictis vociferantes se iniuste 
esse depositos, ipsi imperatori et omni sanctae ecclesiae iniu­
riam esse factam, cum numquam auditum sit, vel uspiam 
lectum, quod ullus metropolita sine conscientia principis vel 
presentia aliorum metropolitanorum fuerit degradatus. Adie­
cerunt insuper multa alia, blasphemantes eundem papam, quae 
hic superfluum duximus enumerare, existimantes eiusdem se 
imperatoris adminiculo simul et intercessionis ope et criminis 
obiecti abolere notam et pristinae dignitatis recuperare statum’. 
Aus den Wendungen ‘scriptis vociferantes’ und ‘multa, quae 
hic superfluum duximus enumerare’, geht doch wohl hervor, 
dass Regino ein Schreiben der beiden Bischöfe in den Händen 
hatte. Dass sie zu Rom einige Zeit auf die Entscheidung 


